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OLIVIER MASSON 

Noms grecs de femmes formes sur des participes 
(Type eaAAovem) 

Depuis une epoque ancienne, il existe en grec des anthroponymes qui sont constitues 
sur des participes, au masculin ou au feminin, sans modification morphologique1. Je 
m'occuperai ici essentiellement d'une categorie assez abondante, ce1les des participes 
presents au feminin, du type 0a",,,,oucru "Florissante"2. 

Le repertoire mycenien n'a pas fourni d'exemple\ mais chez Homere on rencontre 
dejä quelques composes et que1ques noms simples4. Ainsi des composees de I1S0CO 
"commander", EöpU-l1sooucru (Od. 7, 8), <l>u",o-l1sooucru (Il. 7, 10); le simple Msooucru 
"Meduse" a partir d'Hesiode. Autres noms simples: 0ococru "Rapide", comme de *Soco, 
mere de Polypheme (Od. 1, 72); <l>usSoucru "Brillante", fille d'Helios (Od. 12, 132); 
<l>spoucru "Qui porte", Nereide5 (Il. 18,43). 

Par la suite, surtout grace a la documentation epigraphique, le tableau va s'enrichir 
considerablement. J'essaierai d'en presenter ici plusieurs series, sans pretendre donner une 
liste exhaustive, et encore moins des listes detaillees pour les plus repandus6. 

En raison de l'abondance de la documentation conservee pour I' Attique, il semble 
naturel de se tourner d'abord vers cette region. D'autant plus qu'un ensemble tres coherent 
est forme par des noms de navires de guerre qui correspondent ä des participes de sens tn!s 
divers, mais toujours favorables; le feminin est normal, puisque c'est le genre de vui3~. On 
constate ainsi la vitalite du procede dans I'Attique classique7; certains de ces noms se 
trouvent aussi pour des femmes, d'autres ne se rencontrent que dans cette serie. 

I Comme il est normal, on a surtoutjusqu'ici etudie les noms masculins de ce type, 1es feminins n'etant cites 
qu'accessoirement. Ainsi chez un precurseur, L. G. Franz, De nominibus apellativis el propriis Graecis quae e 
parlicipiis orla sunl, Diss. Misenae (Meissen) 1874, 10---21. Apres A. Wilhelm, Philologus 60 (1901) 485--487, L. 
Robert, REG 70 (1957) 372 n. 4, a aussi evoque des masculins. 

2 Ces noms ont l'avantage de se laisser ordinairement traduire sans ambiguite. 
3 On sait que les noms de fern me connus so nt tres rares; pour les masculins, hypotheses peu convaincantes 

chez O. Landau, Mykenisch-griechische Personennamen, Diss. Göteborg 1958, 171 (Studia Graeca et Latina 
Gothoburgensia 7). 

4 H. von Kamptz, Homerische Personennamen. Sprachwissenschaftliche und hislorishe Klassifikalion, Diss. 
Jena 1958 (Neudruck Göttingen 1982), l2Isq., 167. 

5 La chronologie exacte du catalogue des Nereides importe peu ici. 
6 Je laisserai en general de cote les noms qui ne sont attestes que par des mythographes,leur chronologie etant 

trop incertaine. 
7 Liste detaillee de ces noms dans I'index "Navium nomina" du CIA (IG) 11, pars IV, par Kirchner (1913). 

Voir aussi Miltner, RE Supp!. V, s. v. Seewesen; Kurt Schmidt, Die Namen der attischen Kriegsschiffe, Diss. 
Leipzig, 1931. 
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108 Olivier Masson 

'A ypEUOUcrU "Poursuivante", de UYPEUm. 
'Av90ucru "Florissante", de Uv9Em; aussi nom de femme8. 

'AcrKOUcrU "Qui orne?", de ucrKEm. 
'E1ttTCllÖrocrU "Assaillante", de E1ttTCllÖum. 
Eucppuivoucru "Charmante", de Eucppuivm; aussi nom de femme. 
'Ioucru "Allante", de Etlll, tmv. 
Kputoucru "Puissante", de KpUtEm. 
NUUKPUtoUcrU "Puissante sur mer", de VUuKpUtEm (Thue., Xen.) 
N1KrocrU "Vietorieuse", de vlKum. 
IIpETCoucru "Convenante", de TCpETCm, aussi nom de femme. 
LtEcpuvoUcru "Celle qui eouronne", de crtEcpuv6m. 
LtiAßOUcrU "Brillante", de crtiAßm, aussi nom de femme. 
LQ;lSOUcrU "Salvatriee", de crQ;lsm, aus si nom de femme. 
Tpucprocru "D61ieate", de tpucpum, aussi nom de femme. 
<l>uE90ucru "Brillante", deji homerique. 
Un seeond ensemble, moins eoherent en raison de dates tres variables, est forme par les 

noms de femmes en Attique9. 

'Av90ucru deji vu, IG 112 10677 (lVe av.). 
'APEcrKOUcrU "Plaisante", IG 112 6764 et 7793 10. 
Au~uvoucru "Qui grandit", postule par le maseulin assez tardif Au~uvmv, IG 112 2245 

(Ille ap.), ete. 
Bpuoucru "Florissante", sur ßpum, IG 112 10985 (llIe av.) 11. 
Eutuxoucru "Heureuse", IG 112 11496 (lIe-IIIe ap.). 
8UAAOUcrU "Florissante", IG 112 11619 (lle av.), ete. Deji une hetaire de ce nomehez le 

eomique Attique Theophilos. C'est un des noms les plus repandus de notre serie. 
IIpETCoucru, deji vu, par exemple IG 112 4806 (lIe- IIIe ap.). 
LUIlCPEpoucru "Avantageuse", par exemple IG 112 7042 (lle ap.), ete.; le maseulin 

LUIlCPEpmv tres frequent dans l'index des CIA 111. 
LQ;lSOUcrU, deji vu, IG 112 12699 (imp.). 
Tpucprocru, deji vu, IG 112 10164 (imp.). 

<l>EPOUcrU, deji vu, IG 112 12887 (lle ap.). 
<l>lAOUcrU "Aimante", nom d'esclave dans une piece du Comique Alexis, titre (lVe av.). 
<l>AEYOUcrU "Bnllante", au figure, IG 112 13009 (ler s. av. ou ap.). Ce nom est aneien, i 

en juger par un exemple arehaique en Eubee, IG XII 9, 75 12. 

8 Il parait normal d'aeeentuer 'Av90ucra plutot qu' "Av90ucra. Les exemples pour les noms de femmes sont 
donnes dans les listes suivantes. 

9 Quelques-uns sont deja enregistres ehez F. Beehtel, Attische Frauennamen (AFN), notamment 44, et dans 
les Histor. Personennamen (eite Beehtel ou Be.). 

10 Ce nom a ete releve ehez N. Firatli, L. Robert, Stetes funeraires de Byzance, 1964, 142 (bibliographie). 
11 Remarques de L. Robert, Rev. Phil. (1958) 19, n. 2; Noms indigenes dans /'Asie Mineure grlxo-romaine, 

Paris 1963, I 164-165 (BibI. areheol. et hist. de I'Inst. francais d'areheol. d'Istanbul 13.). 

12 Liste de noms, de leeture diffieile, mais [<l>]lJ:yocra semble assure. Dans le meme doeument, 1. 3, D. 

Knoepfler me signale qu'il eonvient de lire le maseulin IIpepßo~ avee le rhotaeisme eleen (et non pas IIpecrßo<;). 
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Dans les autres regions greeques on retrouve certains de ees noms, eomme 'A v8oocra, 
0aAAoucra, ~UIlq>Epoucra. Mais on en reneontre eneore d'autres, qui sont parfois rares l3 . 

Ahoocra "Qui demande", en Crete (Elyros), Inser. Cret. 11, xiii, 3. 
'AplCoucr(cr)a "Suffisante, Effieaee", sur aplCEco, aDelos, lnser. Delos 1416 A, I, 30, 

ete.; on eonnait le maseulin non eontracte a Athenes, IG 112 1443, 7; aDelos, Inser. Delos 
372, A 112, datif 'AplCEovn. 

'EATet1,;oucra "Qui espere" , a Thera, IG XII 3, 894. 
'ETenunavoucra "Qui reussit", a Kos, Paton-Hicks 351; le masculin 'Em'tunavcov 

est plus frequent (exemples dans CIA 111, avec un masculin seeondaire 'ETet't\)navo<;). 
Euq>patvoucra "Charmante", a Thasos, IG XII 8, 484. 
0EPlloucra "Qui rechauffe". Nom d'une esclave italienne chez Josephe, Ant. Jud. 18,2,4. 
Aav8avoucra "Discrete" en Sieile (Licodia), IG XIV 254; ee nom doit etre tres rare. 
MEAAoucra "Disponible", en Sieile (Thermae Himeraeae), ibid. 337. 
IIat1,;oucra "Joueuse", en transeription ehez Pape-Benseler,en fait Paezusa a Rome 

(voir plus loin); le masculin IIai1,;cov est connu, IG XII 5, 1104, etc. 14 

IIapllEvoucru "Endurante" . Ce feminin du tres banal IIuPIlEVCOV semble peu frequent: 
en tout cas a Thasos, IG XII 8, 267, 8; a Smyrne, Inschr. Smyrna I 93; a Delphes, FD 111 2, 
232 (esclave). 

IIei90ucru "Persuasive", eomparer IIel9ffi. En Thessalie, IG IX 2,764. A Thasos, noter 
le eompose rare 'EVTeei9oucru I5. 

~TeEVöoucra "Qui fait une libation". Notamment en Thessalie, IG IX 2, 805 et 967; a 
Ephese, Inschr. Ephesos 2227b, 2302. Le maseulin ~TeEVÖCOV est bien repandu. 

~UVep&cra "Qui partage l'amour", sur cruvepaco (Euripide, ete.), a Paros, IG XII 5, 
443; eomparer le masculin ~UVEPCO<; a Athenes, CIA 111, etc. 

Xaipoucru "Rejouie", a Tauromenion, IG XIV 441. 
Une quatrieme liste, encore plus abondante, peut etre eonstituee avec les exemples qui 

apparaissent dans l'onomastique grecque de Rome, reeemment recueillie et classee par les 
soins d'Heikki Solin l6. On y retrouve un certain nombre de noms figurant dans les listes 
precedentes (que je ne commenterai pas specialement), mais aussi d'autres noms plus ou 
moins nouveaux, qui attestent la riehesse de eette documentation, ainsi que le caractere 
toujours vivant de cette formation, utilisee avec eonstance durant des siecles. 

Acmazusa "Vigoureuse" (665, un ex.). Se rencontre a eöte d' Acmazon, Synacmazon 

(ibid.). 
Aethusa "Bnllante" (1164, deux ex.). Selon Solin, correspondrait au partieipe 

substantive uteoucru "portique" (classement dans la serie "Bauten"). J'y vois plutöt le 
participe normal de ateco "bruler", comparer l'adjeetif utecov "ardent", avee le nom Alßcov 
(Bechtel 25)17. 

13 Certains de ces noms sont dejä correctement enregistres dans le Pape-Benseler (citations modernisees ici 
dans la mesure du possible). 

14 Nom remarque par L. Robert, Gnomon 31 (1959) 13. 
IS Dunant-Pouilloux, Recherches sur /'hisloire el {es cultes de Thasos, Il, no. 246. 
16 Die griechischen Personennamen in Rom, ein Namenbuch, Berlin, New York, 1982. On y renvoie par le 

chiffre de la page correspondante. 
17 Il existe dejä un nom mythologique AHloucra (Pape-Benseler), notamment pour une fille de Poseidon chez 

Apollodore. 
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Anthusa "Florissante" (680sq., frequent). 
Arescusa "Plaisante" (683, frequent). 
Auxanusa "Qui grandit" (1264, onze ex.). 
Bryusa "Florissante" (685, graphie Brusa? deux ex.). 
Cinizusa "Qui enflamme" (1265, un ex.). Paralt rare et doit eorrespondre a *Kv\~oucra 

(avee un i d'epenthese), sur Kvi~ro "enflammer" (l'amour) (Herodote, Euripide, ete.). 
Craenusa "Qui aeheve" (1001, un ex.). Ce nom rare repond a *Kpaivoucra de Kpatvro 

"aehever, commander", a co te du maseulin Craeno (ibid.), soit Kpaivrov, qui doit exister 
ailleurs 18. 

Crecusa (1029, un ex.). Il s'agit de Crecusa lanipenda, CIL VI 9496, done une "peseuse 
de laine"; le nom, bien classe par Solin parmi les noms de metier, doit representer 
*KpEKoucra de KPEKro dont un des sens est "frapper la terre (avee la navette)", "tisser" 
(Euripide). C'est done un nom parlant, applique a une esclave. 

Elpiz[usaj "Qui espere" (761, un ex.). 
Epangellusa "Qui annonce" (1265, un ex.), sur btaYYEAAro "annoneer, ordonner". 
Epitynchanusa "Qui reussit" (791, deux ex.). 
Euphraenusa "Charmante" (869, un ex.). 
Eutychusa "Heureuse" (814, graphie Eutucusa, un ex.). 
Legusa "Parlante" (1265, un ex.). 
Mellusa "Disponible" (1265, trois ex.). 
Nemusa "Qui distribue (?)" (1266, un ex.). 
Nephusa "Sobre" (776, deux ex.)19. Forme sur viJcpro "etre sobre"; on eonnait aussi le 

maseulin NiJcprov, en Attique IG n2 2088, 15, ou en Asie Mineure20; Pape-Benseler donne 
(sans referenee) l'abstrait Nil'V\C; "Sobriete", eertainement IG IV 375, 321 . 

Paezusa "Joueuse" (768, vingt ex.). Noter la frequence (le maseulin est moins 
repandu); dans un eas le pere Paezon. la fille Paezusa, CIL VI 365. 

Pasc(h)usa "Souffrante (?)" (1266, huit ex.), sur 1tacrxro. 
Phaenusa "Qui apparalt" (1270, huit ex.). Le maseulin <!>atvrov est donne ehez Pape

Benseler d'apres Suidas (sans referenee). 
Phaseusa "Disante (?)" (1270, deux ex, avee Ph-). Solin evoque aussi Paschusa, mais ee 

doit etre *<I>acrKoucra de cpacrKro, eomparer Legusa. 
Pherusa "Qui porte" ou "supporte" (557, sept ex.). Classe par Solin parmi les noms 

heroiques (la Nereide citee ei-dessus), mais la valeur etymologique devait etre eneore sentie. 
Phi/usa "Aimante" (742, onze ex.). 
Phlegethusa "Ardente" (687, un ex.), sur CPA€YE9ro; dans la poesie latine, le Phlegethon 

est le fleuve infernal (Virgile, ete.). 
Phlegusa "Brulante" (687, huit ex.). 
<!>o\orocra (1270, un ex., ICUR 16897a, IIIe- IVe s.) . Solin a eertainement raison d'y 

18 Bechtel255 enregistre Kpatvu~ en Epire et propose [Kpai ?Ivrov pour un Cn':tois d'Eleutherna en Attique, 
CIA (IG) 11, 2873; mais en 112, 8484, on lit [Kpa]vvrov avec le premier nu pointe. 

19 La seconde rHerence dejä chez Pape-Benseler, artic\e Ni]<poucra, d'apn!s le vieux recueil de Donati. 
20 Exemples recueillis par C. Naour, Epigraphica Anatolica 5 (1985) 43-44. 
21 A Corinthe, inscription des marbriers, revue uiterieurement; voir L. Robert, Hellenica XI-XII, 28 n. 3 

(sans doute un metronyme). 
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voir une graphie avec sonore de <l>ot 't"llcrU. Probablement ''Celle qui frequente", avec le sens 
sexuel, tres ancien en grec, de epomlffi. 

Plekusa "Qui tresse" (1266, trois ex.), sur 1tA.{;Kffi "tresser, entrelacer"; au propre ou au 
figure? 

Pothusa et IIo90ucru "Aimante" (1266, huit ex.), sur 1t09{;ffi. Chez Pape-Benseler, deja 
IIo90ucru. d'apres L. Ross. 

Prepusa "Convenante" (906, plus de cinquante ex.). Un des noms les plus repandus de 
cette serie. 

Sozusa "Salvatrice" (1268, sept. ex.). 
Spendusa et ~1t{;VOODcrU "Qui fait une libation" (1267, vingt-quatre ex.). Autre nom 

banal. 
Stergusa "Aimante" (738, un ex.), sur cr't"{;PYffi "ch6rir". 
Stilbusa "Brillante" (687, un ex.), deja ci-dessus, nom de navire. 
Sympherusa "Avantageuse" (922-924, soixante-neuf ex.). Un de ces noms qui est le 

plus a la mode a Rome. 
Synerusa, Synerosa "Qui partage l'amour" (738, dix ex.), correspond a ~DVSPllcrU deja 

ci-dessus. 
Terpusa "Charmante" (872, huit ex.), sur 't"{;P1tffi. 
Thallusa "Florissante" (682-684, une centaine d'ex.). Nom banal. 
Thelgusa "Charmante" (869, deux ex.). Sur 9{;A.Yffi "charmer, seduire". Le masculin 

E){;A.YffiV deja aSparte, SEG XI 558 (I er s. ap.)22. 
Thelusa "Qui veut bien" (736, un ex. sous Auguste-Neron). L'existence d'un nom 

E){;A.ODcrU parait normale: on a un masculin archaique 'E9{;A.ffiV a Thera, IG XII 3,569 (Be. 
149); egalement 'E9sA.oucrwC; "volontaire" a Athenes, IG 12 928, 19 (Be. 506). 

Thermusa "Qui rechauffe" (869 Thermusse, un ex.). 
Thryphosa "DeIicate" (787-788, trente-trois ex.). 

* * * 

Tel est le tableau d'ensemble que l'on peut dresser pour ces noms de femmes formes sur 
des participes presents. Ils sont presque tous d'une signification transparente, et ce sont des 
surnoms de valeur "positive", puisque le sens en est toujours favorable. Ces noms sont 
interessants pour l'histoire du vocabulaire, mais aussi pour l'histoire des notions: on a ici un 
veritable catalogue des qualites et des dispositions que les Grecs souhaitaient trouver chez 
les femmes. Plutot que la notion de "beaute", on trouve celle de "bonne sante' (avec 
Florissante, Brillante, Vigoureuse). Les notions d' "amour" et d' "affection" jouent un 
grand role (noms divers pour Aimante; idees de l'amour partage, de l'amour qui est vivace, 
avec les noms pour Ardente et Brulante). Les noms concernant le bonheur, le salut, la 
delicatesse, ne manquent pas. La so briete n'est pas oubliee avec Nephusa, et les bonnes 
paroles sont recommandees, Legusa, Phaseusa, sans qu'on doive tomber dans le 

22 Po ur ce radical, voir REG 99 (1986) 140. 
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voir une graphie avec sonore de <l>ot 't"llcrU. Probablement ''Celle qui frequente", avec le sens 
sexuel, tres ancien en grec, de epomlffi. 

Plekusa "Qui tresse" (1266, trois ex.), sur 1tA.{;Kffi "tresser, entrelacer"; au propre ou au 
figure? 

Pothusa et IIo90ucru "Aimante" (1266, huit ex.), sur 1t09{;ffi. Chez Pape-Benseler, deja 
IIo90ucru. d'apres L. Ross. 

Prepusa "Convenante" (906, plus de cinquante ex.). Un des noms les plus repandus de 
cette serie. 

Sozusa "Salvatrice" (1268, sept. ex.). 
Spendusa et ~1t{;VOODcrU "Qui fait une libation" (1267, vingt-quatre ex.). Autre nom 

banal. 
Stergusa "Aimante" (738, un ex.), sur cr't"{;PYffi "ch6rir". 
Stilbusa "Brillante" (687, un ex.), deja ci-dessus, nom de navire. 
Sympherusa "Avantageuse" (922-924, soixante-neuf ex.). Un de ces noms qui est le 

plus a la mode a Rome. 
Synerusa, Synerosa "Qui partage l'amour" (738, dix ex.), correspond a ~DVSPllcrU deja 

ci-dessus. 
Terpusa "Charmante" (872, huit ex.), sur 't"{;P1tffi. 
Thallusa "Florissante" (682-684, une centaine d'ex.). Nom banal. 
Thelgusa "Charmante" (869, deux ex.). Sur 9{;A.Yffi "charmer, seduire". Le masculin 

E){;A.YffiV deja aSparte, SEG XI 558 (I er s. ap.)22. 
Thelusa "Qui veut bien" (736, un ex. sous Auguste-Neron). L'existence d'un nom 

E){;A.ODcrU parait normale: on a un masculin archaique 'E9{;A.ffiV a Thera, IG XII 3,569 (Be. 
149); egalement 'E9sA.oucrwC; "volontaire" a Athenes, IG 12 928, 19 (Be. 506). 

Thermusa "Qui rechauffe" (869 Thermusse, un ex.). 
Thryphosa "DeIicate" (787-788, trente-trois ex.). 

* * * 

Tel est le tableau d'ensemble que l'on peut dresser pour ces noms de femmes formes sur 
des participes presents. Ils sont presque tous d'une signification transparente, et ce sont des 
surnoms de valeur "positive", puisque le sens en est toujours favorable. Ces noms sont 
interessants pour l'histoire du vocabulaire, mais aussi pour l'histoire des notions: on a ici un 
veritable catalogue des qualites et des dispositions que les Grecs souhaitaient trouver chez 
les femmes. Plutot que la notion de "beaute", on trouve celle de "bonne sante' (avec 
Florissante, Brillante, Vigoureuse). Les notions d' "amour" et d' "affection" jouent un 
grand role (noms divers pour Aimante; idees de l'amour partage, de l'amour qui est vivace, 
avec les noms pour Ardente et Brulante). Les noms concernant le bonheur, le salut, la 
delicatesse, ne manquent pas. La so briete n'est pas oubliee avec Nephusa, et les bonnes 
paroles sont recommandees, Legusa, Phaseusa, sans qu'on doive tomber dans le 

22 Po ur ce radical, voir REG 99 (1986) 140. 
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bavardage23 . Ainsi ces noms, dans leur simplicite tn!s vivante, nous renseignent sur la 
psychologie de ces epoques. 

Ecole Pratique des Hautes Etudes 
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F-75005 Paris 

Olivier Masson 

23 Dn nom tres rare de Thera Et'yacracra, IG XII 3, 906, qui appartient au petit groupe des noms formes sur 
des participes ä I'aoriste, signifie evidemment "Silencieuse", et le nom EtrT) "Silence" existe aussi (Be. 616). Voir 
mes remarques dans Rev. Phi!. (1982) 16-17. 
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